[HU B HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!
Biztonsdga érdekében az itmutaté alapjan szerelje fel és helyezze lizembe a lampatestet.
Orizze meg ezt az Utmutatot. A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati itmutatoban
feltiintetett abrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe. A lampatest
felszerelése, lizembe helyezése vagy javitasa eldtt fesziiltségmentesiteni kell az adott
aramkort. Célszerti lekapcsolni az adott ramkort biztosito kisautomatat, vagy ha nem tudja
melyik az, akkor a fogyasztasmérd kismegszakitoit. A lampatest felszerelését és lizembe
helyezését csak szakember végezheti! A gyartd a szakszeriitlen bekotésbol és hasznalatbol
adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal feleldsséget. Helyhezkotott lampatest. A
termék csak beltéri hasznalatra alkalmas. A lampatestek Osszeszerelését a mellékelt abra
segiti. A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.
A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla
vezetd, és 1. érintésvédelmi lampatest esetén: zold-sarga =véddévezetd. A lampatest LED
fényforrasainak fényereje valtoztathatd. A fényerd vezérlése fali kapcsoloval torténik. Ha a
bekapcsolt allapot ideje rovidebb mint 10 masodperc, a fényerd a legkdzelebbi bekapcsolaskor
a kovetkezd értékre ugrik. Ha a bekapcsolt allapot hosszabb mint 10 masodperc, akkor a
kovetkezo bekapcsolaskor a legnagyobb fényerd lesz lathatd. A lampatestet ne nyissa fel. A
LED fényforrasok nem cserélhet6k! A LED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest
cseréje sziikséges. A lampatest fényerdszabalyozoval torténé miikddtetésre nem alkalmas.

Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartds szemkontakust a vilagité LED diodakkal.
Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék koz¢é Kérdezze meg a helyi hulladék kezeld intézetet
a hulladék kornyezetbarat felhasznaldsa érdekében. A Rébalux 5 év garanciat véllal a LED
fényforrasokra. A garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 6ra hasznalat) esetén
érvényes. A garancia érvényesitéséhez kérjiik 6rizze meg a vasarlast igazold blokkot. A hibas
terméket vigye vissza a vasarlas helyére. Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo
Europai eldirasoknak. (EN 60598)

BN USAGEAND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!
For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions.
Preserve these instructions. Identify the drawings on the product, on the data plate of the
product, and in the instructions and take the warning texts into consideration. Before
mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be
relieved from voltage. It is appropriate to switch off the circuit breaker securing the circuit
in question or if you do not know which one is the circuit breaker then, to switch off the
circuit breaker of the consumption meter. The light fitting must only be mounted and put into
operation by a qualified electrician! The producer shall not be liable for incidental damages
or accidents arising from non-standard connection and usage. Fixed light fitting. The product
is only suitable for inside usage. The attached drawing should be used when the light fittings
are mounted. Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting
the light fitting. The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase
conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the case of a light fitting of shock protection
class I: green-yellow =protecting conductor. The luminous power of LED sources in the
fixture can be modified. The luminous power is controlled by a wall switch. If the lamp is
switched on not longer than 10 seconds, the luminous power jumps to the next value when
switched on next time. If the lamp is switched on longer than 10 seconds, the largest luminous
power will appear when switched on next time. Do not open the product! LED light sources
are not replaceable At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be
replaced. The lamp is not designed for dimmer

LED light -source, please do not stare at lights for long time! Do not dispose lamp in
household waste. Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly
waste disposal. Rabalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only
covers household usage (average 2.5 hours per day). To be able to enforce the guarantee,
please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase. Our products
comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU
LEUCHTKORPERN! Der Leuchtkdrper soll aus Sicherheitsgriinden gemdB der
Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie diese
Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der
Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt
werden. Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der
gegebene Stromkreis spannungsfrei gemacht werden. ZweckmafBig sollte der den gegebenen
Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen,
welcher es ist, dann der Stromzihler - Kleinausschalter. Die Montage und Inbetriebsetzung
des Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden! Der Hersteller haftet nicht
fiir Schdaden und Unfille, die wegen unsachgemifBen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.
Ortsgebundener Lichtkdrper Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen. Bei der Montage der
Leuchtkorper hilft die beigelegte Abbildung. Bei der Montage des Lichtkorpers soll darauf
geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird. Die Leitungen sind mit den
folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und
bei Leuchtkdrpern mit Berithrungsschutzklasse 1. : griin - gelb = Schutzleiter. Die Leuchtkraft
der LED-Quellen im Leuchtmittel kann verdndert werden. Die Leuchtkraft wird {iber einen
Wandschalter gesteuert. Wird die Lampe nicht ldnger als 10 Sekunden eingeschaltet, springt
die Leuchtkraft beim ndchsten Einschalten auf den nachsten Wert. Wird die Lampe lénger als
10 Sekunden eingeschaltet, wird beim néchsten Einschalten die grofite Leuchtkraft erzeugt.
Offnung des Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar. Nach
Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden. Die
Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Fiir Thre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den
LED-Lichtquellen! Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill. Erkundigen Sie sich
in [hrer Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites.
Die Rabalux iibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei
héduslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5 Stunden taglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie
die Quittung auf, um die Garantie einldsen zu konnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte
in das Geschéft zuriick, wo Sie es gekauft haben. Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall
den einschldgigen europdischen Vorschriften (EN 60598)

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE
MONTAGE LAMPE! Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération
du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces instructions.
Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions
d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées.
Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération
ou la réparation du montage lampe. Il est approprié de relever la tension du coupe-circuit de
sureté du réseau en question ou si ce n’est pas connu, les petits coupes-circuit du compteur
de consommation. Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un
électricien qualifié! Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents
éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation contre les régles Montage lampe
fixe Le produit n’est apte qu’a I’utilisation intérieure Le dessin inclu aide dans le montage
des montage lampe. Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I’endommagement
des cables électriques Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) =
conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans le cas de montage lampe en classe
1. d’antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc. La puissance lumineuse des sources LED
du luminaire peut étre modifiée. La puissance lumineuse est contrélée par un interrupteur
mural. Si la lampe est allumée moins de 10 secondes, la puissance lumineuse passe a la
valeur suivante lors de la prochaine mise sous tension. Si la lampe est allumée plus de 10
secondes, la puissance lumineuse la plus élevée sera sélectionnée lors de la prochaine mise
sous tension. Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables. 11 faut
changer le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED. Cette lampe ne peut
pas étre utilisée avec un variateur d’intensité.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes
LED. Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres. Renseignez-vous auprés de
votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.
Rabalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable
qu’en cas d’utilisation par le grand public (2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer
la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point de vente.

Nos produits sont toujours conformes aux reégles européennes valides (EN 60598)

-NAVOD K POUZITI LAMPY! Pro Va3i bezpecnost provadéjte montdZz a
zprovoznéni lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte
vsechny predpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu. Pfi
montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opraveé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud
musi byt vypnuty. Nejsnadnéjsim zpGsobem feseni je vypnuti elektrického automatu. Montaz
a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba! Vyrobce neodpovida za
urazy a Skody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku. Nepfemistitelnd
lampa Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech. Montaz lampy usnadiuje
prilozeny obrazek. Pii montazi lampy dejte pozor na to, aby jste ndhodou neposkodil elektricky
kabel. Vyznam pouzivanych barev u kabelti jsou nasledujici: ¢erna, nebo hnéda (L) = fazovy
vodi¢, modra (N) =nulovy vodi¢, u lampy s proti dotykovou ochranou: zelena-zluta = ochranny
(uzemnéni) vodi¢. Svételny vykon LED zdroji v svitilné muze byt modifikovan. Svételny
vykon je ovladan nasténnym vypinacem. Pokud je lampa zapnuta ne déle nez 10 sekund,
svételny vykon pfi dal§im zapnuti sko¢i na nasledujici hodnotu. Pokud je lampa zapnuta déle
nez 10 sekund, pii dalSim zapnuti se zobrazi nejvétsi svételny vykon.

Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny. Po skonéeni zivotnosti svételnych
LED zdrojt je nutna vymeéna celého svitidla. Svitidlo neni ureno pro stmivace.

Nedivejte se prosim delsi ¢as pifimo do LED svételného zdroje. Nevyhazujte lampu mezi
smeti domécnosti Informujte se u mistni instituce hospodareni s odpadky, v zdjmu ochrany
prostiedi pfi vyuziti odpadu Spoleénost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné
zdroje LED. Zaruka plati pooue v pfipadé pouziti v domacnosti (pfi primérném pouzivani
2,5 hodiny denné). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku muizete uplatnit jeho
predlozenim. Vadny vyrobek vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen. Nase vyrobky odpovidaji
patficnym ptedpisim Evropské normy. (EN 60598)

FR-NAVOD NAPOUZIVANIE AOBSLUHU OSVETELOVACIEHO TELESA.
V zaujme Vasej bezpeCnosti preved’te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do
prevadzky podl'a navodu. Tento néavod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené
na vyrobku, na tabul’ke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozortiujuce nadpisy.
Pred zacatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetlovacicho telesa vypnite
elektricky obvod, aby bol bez elektrického pradu. Je uc¢elné vypnut’ mali automaticku poistku
pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktord patri k danému elektrickému obvodu,
vypnite vypina¢e pri meraci spotreby. Namontovanie osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie
do prevadzky moze vykonavat len odbornik! Vyrobca neberie na seba zodpovednost' za
pripadné skody, urazy vyplyvajuce z neodborne prevedené¢ho zapojenia a neodborného
pouzivania. Osvetlovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné). Vyrobok
je urCeny na pouzivanie len v interiéri. K zmontovaniu osvetl'ovacieho telesa napomaha aj
prilozeny obrazok. Pri namontovani osvetl'ovacieho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel
elektrického vedenia. Farebné oznacenia vodicov st nasledovné: ¢ierna, alebo hneda farba (L)
= fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade osvetlovacieho telesa patriaceho do
ILtriedy ochrany pred nebezpeénym dotykom: zelena-zItd = ochranny vodi¢.Svetelny vykon
LED zdrojov v svietidle méze byt modifikovany. Svetelny vykon je ovladany nastennym
vypinacom. Ak je lampa zapnuta nie dlhsie ako 10 sekund, svetelny vykon pri d’alSom zapnuti
sko¢i na nasledujucu hodnotu. Ak je lampa zapnuta dlhsie ako 10 sektind, pri d’alSom zapnuti
sa zobrazi najvacsi svetelny vykon.

Kryt svietidla neotvarat! LED nie je mozné vymenit. Na konci zZivotnosti LED svetelnych
zdrojov je potrebné lampu vymenit’. Svietidlo nie je mozné pouzit’ so stmievacom.

V zdujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.
Nezahodne lampu medzi domaci odpad Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov
0 moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany zivotného prostredia Spolocnost RABALUX
poskytuje patro¢ni zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domacom pouziti
(priemerné denné pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny
doklad, lebo zaruku si mozete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny vyrobok vrat'te do predajne,
kde bol zakapeny. NaSe vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym eurdpskym
predpisom (EN 60598)

8 - INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY! W celu wlasnego
bezpieczenstwa lampe nalezy montowac i uzytkowac zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy
o zachowanie instrukcji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowa$ rysunki pokazane na
tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi. Przed montazem, uruchomieniem lub
naprawg lampy nalezy odcia¢ doplyw pradu. Celowym jest wylaczenie malego automatu
zabezpieczajacego dany obwod elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwdd, wtedy
nalezy wylaczy¢ mate przerywniki przy pomiarze zuzycia. Lampa moze by¢ zamontowana
i uruchomiona tylko przez specjaliste! Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody,
wypadki wynikte z niefachowego podiaczenia i uzytkowania. Lampa do zamontowania na
statg. Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach. Przy montazu lamp pomocny
jest zalaczony rysunek. Przy montowaniu lampy nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ kabla
elektrycznego. Oznakowanie kolorow kabli: czarny lub brazowy (L) = przewdd fazowy,
niebieski (N) = przewod zerowy i w przypadku lampy I. ochrony kontaktu: zielono-zoity
=przewod ochronny.Natezenie §wiatla zarowek LED w lampie moze by¢é modyfikowane.
Natgzenie $wiatla jest kontrolowane za pomoca przetacznika $ciennego. Jesli lampa pozostaje
wigczona nie dtuzej niz 10 sekund, jasno$¢ jest przetgczana do kolejnej wartosci po ponownym
wigczeniu. Jesli lampa pozostaje wigczona dtuzej niz 10 sekund, przy nastgpnym wiaczeniu
jasnosc jest ustawiana na na najwyzszy poziom.Nie otwiera¢ oprawy. Zrdodta $wiatta LED nie
sa wymienne! Lampg¢ nalezy wymieni¢ w cato$ci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod
LED. Oprawa nie wspotdziala z regulatorem nat¢zenia $wiatta

Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dluzszego kontaktu wzroku ze §wiecacymi
diodami LED Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa
domowego Zapyta¢ instytucj¢ zajmujaca si¢ utylizacja odpadoéw, w celu ekologicznego
wykorzystanie odpadow Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodta swiatta LED. Gwarancja
jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania (przecigtny czas uzywania 2,5
godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowod zakupu i zwro¢ wadliwy
produkt do miejsca zakupu. Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom
europejskim. (EN 60598)

- KEPIBHUIITBO JIO EKCIIJIVATAIIII CBITHJIBHUKA! 3apagu
Bamroi Ge3nexs MOHTaX Ta BBiJ B €KCILIYaTallil0 CBITHIBHUKA IIPOBOABTE HA OCHOBI JAHOTO
KepiBHHULTBA. 30epiraiite qaHe kepiBHUITBO. HeoOXiHO OTOTOKHUTH MaJTFOHKH Ha MPOIYKIIi,
Ha TabnuIl JaHUX Ta NPUBEICHUX B KePIBHHULTBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3amoODKHI HaIMMUCH.
Ilepen MOHTYBaHHSM, BBOJOM B eKCIUTyaTalilo ab0 PEMOHTOM CBITHJIBHHMKA HEOOXiJHO
3HATH HANpyry B JaHOMY KOHTYpi. JIOIJIBHO BIAKITIOUMTH pO3MHUKa4 Oifsl JHYMIbHHKA.
MoHTax Ta BBl B €KCIUIyaTallil0 NPOBOAUTHCS TUIbKM crenianicroM! BupoOnuk He Hece
BIZIMOBIAANIBHOCTI 32 MOXJIMBI HOIIKOMKEHHS, SIKi BUHUKIIU TIPU He MpodeciiiHOMy MOHTaxy
Yd HE BIINOBIAHOMY BHUKOpUCTaHHI. CBITWIBHHUK, NpHBs3aHuid 1o Micus. IIpoxykiis
MpUJaTHa TUIBKH JUI eKCIUTyaTallii B HPUMIIIEHHSX. 30ip CBITWJIBHHKA MPOBOAUTHCS 3a
JIOTIOMOT'010 CXeMHU-MasioHKa. [Ipu MOHTYBaHHI citiikyiiTe 3a THM, 1100 eleKTpu4Hi Kabeni He
TMOIIKO/DKUIIMCS. 3HAYSHHS KONBOPIB APOTY: YOpHHU 4 kopuuHesuii (L) = dasa, cuniit (N) =
HyJb, Y BUNAJKy CBITWJIbHHKA L.KJIacy 3a3eMIICHHS: 3eJCHUI-KOBTHH =3a3eMieHHACBITIOBa
MOTYXKHICTh CBITJIIONIOAHUX JKEpeN y HpHiami Moxe Oyt 3miHeHa. CBIiTJIOBa IMOTYXHICTbH
KOHTPOJIIOEThCSL 32 JOMOMOIOK HACTIHHOTO IepeMuKada. SIKINO 4Yac yBIMKHEHHS MEHIIC
10 cexyHp, SCKpaBiCTh Hepelne N0 HACTYHMHOTO 3HAYEHHS, KoM OyJe BBIMKHEHO HACTYITHE
JKMBJICHHS. SIKIIO yac yBiMKHEHHs Oiibiue 10 cekyHJ, siCKpaBicTh nepeiiae 10 HaiOibIoro
3HAYEHHS CBITJIOBOI IOTY)XHICTi, KOstk Oy/ie BBIMKHEHO HACTYIIHE JXUBJIeHHs. Kopmyc namnu
He Binkpusaru. Jxepeno citia LED He MoxyTb OyTH 3amiHeHi. [licis 3akiHUeHHS TepMiHy
CITY’)XOU CBITJIOMIOIHUX JIAMIIOYOK CBITHJIBHUK HEOOXiAHO 3aMiHnTH. Jlamna He mpuiatHa uis
eKCIUTyaralii 3 BUKOPUCTaHHAM PEryiisiTopa IMOTY>KHOCTI CBiTIIA.

Jlnst 30eperxeHHs 310pOB’sl He PEKOMEH/IYEThCSl JOBIOTPHBAIMN KOHTAKT OYeH 3 MPOMIHAMH
nionis LED He Bukuyiite CBITHIBHUK Y CMITHHK pa3oM i3 1o0yToBUM cMiTTsIM [HdopMyiiTecs
y MICLIEBOMY MiIIPHEMCTBI O IepepoOLli BTOPUHHOT CHPOBUHH TIPO MOXJIMBOCTI EPepoOKH
HeIpaLoIoYHX CBITHIBHUKIB Pabaryke rapanTye npanesiaTHicTb CBITI0I0IHUX CBITHIIbHHUKIB
CTPOKOM Ha 5 pokiB. ['apaHTist Ha TOBap JifiCHA TINBKU B Pa3i HOTro 3BUYAHOTO BUKOPHCTAHHS
(2,5 roguum B nens). ns nificHOCTI TapaHTii NPOCHMO 30€perTd KBUTAHIIIO MPO TOKYIIKY.
JedextHuil ToBap HEOOXiHO BiHECTH 10 Micus MOKYNKH. [IpomyKiiisi B KO)KHOMY BHIIAAKY
3aJJ0BLIbHSIE yMOBHU €Bporneiickoro posnopsypkeHHs (EN 60598)

[ . INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA SI MANIPULAREA

MANUAL A05 LED dimm with WALLSWITCH 20190327 40

CORPULUI DE ILUMINAT! Pentru siguranta Dumneavoastrd va rugdm si montati si
sd puneti in folosintd corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati
prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul
produsului si in indicatiile de utilizare, va rugdm s tineti cont de inscriptiunile de avertizare.
Inainte de montarea, punerea in folosinta sau repararea corpului de iluminat este obligatorie
scoaterea de sub tensiune a circuitului respectiv. Este indicat a se decupla automatul care
asigura alimentarea circuitului respectiv sau dacad nu cunoasteti despre care automat este
vorba, atunci decuplati miniintrerupétoarele masuritorului de consum. Montarea si punerea in
functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de specialitate! Producatorul
nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau
utilizdrii necorespunzdtoare a produsului. Corp de iluminat fix, legat de un loc. Produsul este
potrivit pentru folosirea in incinte. Asamblarea corpului de iluminat este ajutatd de imaginea
alaturata. La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.
Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru
(N) = cablul nul, si in cazul corpului de ilumiat cu clasa de impamantare I.: verde-galben =
impamantarea Intensitatea luminoasa a surselor LED din aparat poate fi modificata. Intensitatea
luminoasa este controlata de un intrerupator pe perete. Daca lampa este pornita pentru nu mai
mult de 10 secunde, intensitatea luminoasa sare la urmatoarea valoare atunci cand este pornita
din nou data viitoare. Daca lampa este pornita pentru mai mult de 10 secunde, cénd este pornita
data urmatoare va aparea cea mai mare intensitate luminoasa. Sursa de lumind LED nu se
schimba. La sfarsitul duratei de viatd a sursei de lumind LED, lampa trebuie inlocuitd. Nu se
recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Pentru sdndtatea Dvs evita{i contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED. Nu
aruncati lampa intre deseurile casnice Intrebati autoritatile locale insdrcinate cu tratarea
deseurilor 1n legéturd cu folosirea deseurilor in mod nepoluant. Rabalux ofera cinci ani garantie
pentru sursele de lumind cu LED-uri. Garantia este valabila doar daca produsul este folosit
pentru uz casnic (utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie,
va rugam, pastrati bonul fiscal care atesta achizitia. Returnati produsul defect la unitatea de la
care l-ati cumparat. Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare.
(EN 60598).

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE. Radi Vase bezbednosti, montazu
irokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje
se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir. Pre montaze, stavljanja
u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti
osiguraé datog kola, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod merac¢a. Montazu
lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo strucna osoba. Proizvodac ne preuzima nikakvu
odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Fixna lampa. Proizvod je namenjen samo za unutrasnju upotrebu. Sastavljanje lampe izvrsiti
prema prilozenoj slici. Priliokm montaze lampe pazite da ne ostetite kabel. Znacenje kablova
prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite
zeleno-zuta = uzemljenje. Snaga svetla LED izvora u lampama moze se menjati. Snaga svetla
kontrolise se prekidacem na zidu. Ako je lampa ukljucena ne duze od 10 sekunda, snaga svetla
pomera se na slede¢u vrednost kad se ukljuci sledeéi put. Ako je lampa uklju¢ena ne duze od 10
sekunda, najjaca snaga svetla ¢e se pojaviti kada se lampa ukljuci slede¢i put. LEDsijalice nije
mogucée zameniti, ne otvorite proizvod Na kraju Zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno
je zameniti svetiljku. Svetiljku ne moze se koristiti sa regulatorom za jacinu svetlosti

Zbog ocuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetlu¢e LED diode Ne bacajte
lampu u komunalni otpad Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu
ekoloske obrade otpadnog materijala Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED
izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slucaju upotrebe kod privatnih potrosaca (prosecna
dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se sacuva
priznanica koja potvrduje kupovinu. Proizvod s greskom vratite prodavcu kod kojeg ste kupili
proizvod. Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN
60598)

EI- UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVJETNIM TIJELOM!
Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo
Cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu,
pridrzavajte se upozorenja. Prije montaze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela,
obvezno iskljuéiti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je iskljuciti osigura¢ danog
strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu sklopku kod brojila.
Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba! Proizvodaé ne
preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze,
ili neadekvatnog koristenja. Fiksno rasvjetno tijelo Proizvod je namijenjen samo za uporabu u
unutarnjem prostoru. Sastavljanje rasvjetnih tijela izvrSiti prema prilozenoj slici. Kod montaze
rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektriéni kabel. Oznacavanje kablova prema bojama:
crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa I. stupnjem zastite zeleno-
zuta = uzemljenje. Snaga osvjetljenja LED izvora u izvoru svjetlosti moze se mijenjati. Snaga
osvjetljenja kontrolira se prekidacem na zidu. Ako je svjetiljka ukljucena ne dulje od 10
sekundi, snaga osvjetljenja pomice se na sljedecu vrijednost kad se ukljuci sljede¢i put. Ako
je svjetiljka ukljucena ne dulje od 10 sekundi, najjaca snaga osvjetljenja ¢e se pojaviti kad se
ukljuci sljedeéi put. Nemojte otvarati ovaj proizvod! LED izvori svjetlosti nisu zamjenljivi. Na
kraju zZivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku. Rasvjetno tijelo
nije pogodno za koriStenje s regulatorom jakosti svjetla.

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme! Ne bacajte lampu u kuéni otpad
Interesirajte se kod lokalne tvrtke za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog
materijala Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija
vazi samo u slu¢aju uporabe kod privatnih potrosaca (prosje¢na dnevna uporaba od 2,5 sata). Za
ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod
s greSkom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod. Nasi proizvodi u svakom pogledu
odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

IB1- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO! V intereu
vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo.
Identificirajte slike navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo,
upostujte svarilne napise. Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog
treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki zavaruje dani tokovni krog, ali
Ce ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera. Montiranje in stavljenje svetilke v
obrat sme izvrSevati le strokovnjak! Proizvajalec za morebitne Skode in nezgode iz nestrokovne
priklju¢itve in uporabe ne prevzema odgovornost Fiksna svetilka Izdelek je primeren le za
notranjo uporabo Pri sestavitvi svetilke pomagajo prilozene slike Pri montiranju svetilke pazite
da ne poskodujte elektricnega kabela. Barvna zaznamovanja vod so naslednja:¢rna ali rjava (L)
= fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z zas¢ito pred dotikom: zelena-
rumena = zasc€itni vod Svetlobno mo¢ LED luck v svetilki lahko spreminjate. Svetlobno mo¢
uravnava stensko stikalo. Ce je svetilka vklopljena za manj kot 10 sekund, bo ob naslednjem
vklopu svetlobna mo¢ preklopila na naslednjo vrednost. Ce je svetilka vklopljena dlje kot 10
sekund, bo ob naslednjem vklopu svetila z najvecjo svetlobno mo¢jo. Ne odpirajte proizvoda !
LED sijalke niso zamenjlive. Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.
Svetilka ni namenjena za regulacijo sencenja.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa. Ne metati svetilko v gospodarski
odpadek Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave
odpadkah v sklado z varstvom okolja Rébalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je
veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za uveljavitev garancije,
prosimo, shranite racun. Blago z napako vrnite na mesto nakupa. Nasi izdelki v vsakem primeru
ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

EBd- VIIbTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO
TSAJIO. B unrepec Ha Bamara Ge30MaCHOCT, MOHTHPANTE U MOCTABETE B EKCILIOATALMS
W3IeNuATa, CIOPE] YKa3zaHWsATAa. 3ama3ere ToBa ymbTBaHe. MaeHTuduimpaite CKHLIUTE,
YepTeXHTe, HAMHUPAIA CE€ B JaJicHaTa OT HAac TEXHWYecka Tabmuia, choOpassBaiiTe ce ¢
HAJMKCUTE 32 OpeaynpexacHue. [Ipean MOHTUPAHETO, IyCKaHETO B JCHCTBHE MM PEMOHT,
3axXpaHBaHETO TPsAOBa na Obae M3KIIOUEHO. PasyMHO € J1a ce IpeKbCHE 3aXpaHBaHETO OT
aBTOMAaTUYHHS TPE/IIa3UTEN WM aKO HE 3HAEM KO € TOYHUSIT, 1a U3KIIIOUMM 3aXPaHBaHETO OT
TJIaBHUS IIPEKbCBAY HA €JIEKTPOMEPHOTO Tabsto. MOHTHPaHETO M HACTPOWBAHETO CE U3BHPIIBA
camo ot crenuanuct! [Ipou3BOAMTENAT HE MpHUeMa OTrOBOPHOCT 3a BPEIH, 3JIOMONYKH,
IIPUYMHEHH OT HETIPABIITHOTO MOHTHPAaHE U Ioi3BaHe. HenonsimkHO ((pMKCHpaHO) OCBETUTEITHO
Tsu10. [TpOAyKTHT € peiHa3Ha4eH caMo 3a BBTPEIIHO non3BaHe. [IpuitoeHusT 4epTesk nomara

IIPY MOHTUPAHETO HA OCBETUTENHOTO TsI0. IIpM MOHTHUpPAHETO HAa OCBETUTENHOTO TSJIO,
o0bpHETE BHUMAHKE HA TOBA, 1a HE HApaHHUTe eNeKTpUuecky kaben. L{BeTa Ha mpOBOXHUIHUTE:
yepeH win kadss (L) = ¢a3oB npoBoanuk, cuH (N) = HyneB NPOBOAHUK, U MPU 3ALIUTHO
OCBETUTEIHO TSUIO 1. : 3€JI€HO-XKBAT = 3aIuTeH NpoBoAHKUK. CBeTIMHHATa MomHOCT Ha LED
U3TOYHULIUTE B OCBETUTEIHOTO TAJIO MOXKE 1a Oble npoMeHeHa. CBETIMHHATA MOIIHOCT Ce
peryiaupa cbC CTEHEH KITI0Y. AKO JIaMIiaTa € BKJIIoueHa He moseye ot 10 ceKyH/IH, CBeTIIMHHATa
MOIIHOCT TPEMHHAaBa KBM CJIE/[BAIllaTa CTENeH IIPH CIEABALIOTO BKIIOYBAHE HA JIamriara.
Axko nammara e BKJIIOueHa noBede oT 10 cekyHau, IpH CIEABAIIOTO BKIIOYBAHE HA Jamriara
ce aKTHBHpa Hal-BHCOKaTa CBeTIMHHA MOIIHOCT. He oTBapsii npoxykra! LED kpymikure He
Morar jia Obar 3ameHsHu Ciie H3THYaHe Ha TOJIe3HUS )KUBOT Ha CBETOAUOIAHHUTE U3TOUHHIH
OCBETUTEINAT TPsAOBa Ja ce cMeHH. Jlammara He e npeBHUAeHa 32 JUMbP/PEryIaTop Ha cuiiaTa
Ha CBETIMHATA

LED-n3ToyHMK Ha cBeTIMHA. Moisl, KOrato € BKJIIOYEHO, HE ce B3Mpail B CBETIMHATa 3a
nearo BpeMe He m3xBbprieTe ammnara MexXIy JOMaKHHCKUTE oTnanbnu [lonuraiite MecTHHA
WHCTUTYT 10 CTOMAHMWCBAaHE HAa OTIA/IbLM 32 M3IMOJI3BaHE HAa OTHAIBLUTE CIOpPE] IMPHHIUIIA
- 3aIUTa Ha OKOJHaTa cpema Pabanykc mpenoctaBs 5 TOXMHM TapaHIWS 3a JIEAOBHTE CH
OCBETHUTENHH Tena. ['apaHiysaTa MoKpruBa caMo JIOMaKHHCKO H3I0J3BaHe (CcpeqHo 2,5 daca Ha
JieH). 3a Jla H3UCKBAaTe rapaHIusTa, MOJis 3anasere Gakrypara. BbpHeTe neekTHUs IpOxyKT
Ha MSCTOTO Ha TMOKymKara. [IpofyKTUTe HU OTroBapsT HAa M3HCKBAHMATA Ha €BPOICHCKHTE
crargaptu (EN 60598).

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT. Ohutuse huvides kasutage
valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote
andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi. Enne valgusti paigaldamist, kasutamist
vOi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vélja. Liilitage vilja vastava vooluringi
kaitseliiliti voi, kui te ei tea, milline see on, liilitage vilja peakaitsme liiliti. Valgusti tohib
paigaldada ja tookorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik! Tootja ei vastuta juhuslike kahjude
vOi Onnetuste eest, mis on pdhjustatud mittestandardsest ithendamisest vdi kasutamisest.
Fikseeritud valgusti. Toode on ette ndhtud ainult sisekasutuseks. Valgusti paigaldamisel
tuleb ldhtuda lisatud joonisest. Jélgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.
Juhtmete tihendamise vérvikoodid on jirgmised: must voi pruun (L) = faasijuhe, sinine (N)
= nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega valgusti puhul: roheline-kollane = maandusjuhe.
Valgustis olevate leedide valgusvdimsus on muudetav. Valgusvoimsust juhitakse seinaliilitiga.
Kui valgusti liilitatakse toole vihem kui 10 sekundiks, siis lilitub valgusvdimsus jargmisel
lilituskorral jargmisele vddrtusele. Kui valgusti liilitatakse toole kauemaks kui 10 sekundiks,
siis on jirgmisel liilituskorral aktiivne suurim valgusvdimsus. Arge monteerige seadet lahti!
LED-lambid ei ole vahetatavad. LED-valgusallikate tdoea 10pus tuleb asendada terve lamp.
Lamp ei ole hamardatav.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse! Arge visake lampi olmejditmete
hulka. Keskkonnanasdbraliku jadtmekaitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest. Rabalux
annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib iiksnes kodusel kasutamisel
(keskmiselt 2,5 tundi péevas). Garantii kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun
tagastage vigane toode selle ostmise kohta. Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa
standarditele (EN 60598)

- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHIJEET. Oman turvallisuutesi
kannalta valaisin on asennettava kdyttdohjeiden mukaan. Sailytd timéa ohje myShempéi kayttod
varten. Ota huomioon varoitukset seka tuotteen pailld sijaitsevassa kilvessa ja kdyttoohjeessa
olevat ku Ennen asennusta, kdyttdonottoa tai korjaamista kyseessé oleva piiri on vapautettava
jannitteestd. On aiheellista sammuttaa kyseessd olevan piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd
mikd piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin. Valaisimen saa asentaa ja ottaa kdytt66n vain
sdahkoasentaja! Valmistaja ei ota mitddn vastuuta véarasta asentamisesta tai vaarasta kaytosta
johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista. Kiinted valaisin. Tuote sopii vain sisdkayttoon.
Valaisimen asentamisessa kayta liitteend olevia kuvioita. Varo, ettet vahingoita sdahkojohtimia
valaisimen asentaessa. Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja
sdhkolaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa keltavihred = suojamaa LED-valojen valotehoa
voidaan sddtdd. Valotehoa ohjataan seindkytkimelld. Mikédli valo kytketddn péille alle 10
sekunnin ajaksi, siirtyy valoteho seuraavaan arvoon kun valo kytketaén paélle seuraavan kerran.
Mikali valo kytketdén pédlle yli 10 sekunnin ajaksi, sytytetdsn valo suurimmalla valoteholla
seuraavan kerran. Ald avaa valaisinta. LED-valonlihteita ei voi vaihtaa! LED valonlihteiden
elinidn loputtua valaisin pitdd vaihtaa. Valaisinta ei voi kdyttdd himmennyskytkimen kanssa.

Oman terveytesi kannalta il4 katso pitkisn pailld olevia LED-lamppuja. Al heitd lamppua
kotitalousjatteeseen. Kysy paikalliselta jatelaitokselta tai jitelautakunnalta, miten jatteitd voi
késitelld luonnonystavillisesti. Rabalux myontdd 5 vuoden takuun energiansidstdlampuille
(LED:lle). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonldhdettd kéytetddn kotitaloudessa
(keskimédrin 2,5 tuntia pdivéssé). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sdylytd kuitti, joka todistaa
oston. Viallinen tuote palauta ostopaikalle. Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessa
olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

B4. SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!
Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas.
I$saugokite Sias instrukcijas. Perzitirékite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny
lentele ir instrukcijas Prie§ montuodami, paleisdami ar remontuodami Sviestuva, jsitikinkite,
kad grandingje nebity jtampos. Rekomenduojame i§jungti saugiklj, kontroliuojantj reikiama
granding arba, jei neZinote kuris tai saugiklis, tada iSjunkite suvartojimo skaitiklio saugikli
Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas! Gamintojas
nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylanc¢ius dél netinkamo
prijungimo ir naudojimo. Pritvirtintas §viestuvas. Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.
Montuojant Sviestuva, naudokités pridétomis instrukcijomis. Isitikinkite, kad montuojant
Sviestuva, nepazeistuméte jokiy elektros kabeliy. Laidy spalvos kodai yra §ie: juodas ar rudas
(L) = fazes laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o Sviestuvo elektros iSkrovos apsaugos klasé
I: zalia-geltona=apsauginis laidas LED gaismas avotu spriegumu stiprindjuma var mainit.
Apgaismojuma jaudu regul@ sienas slédzis. Ja lampa ir ieslégta ne ilgak ka 10 sekundes, tad,
ieslédzot nakamo reizi, apgaismojuma jauda parslédzas uz nakamo vértibu. Ja lampa ir ieslégta
ilgak par 10 sekundeém, tad, iesledzot nakamo reizi, paradisies lielaka apgaismojuma jauda.
Neatidarykite produkto! LED $viesos Saltinis nekei¢iamas Kai LED $viesos $altinio tarnavimo
laikas baigiasi, reikia pakeisti Sviesos jrenginj. Lempa néra skirta §viesos temdytuvui.

LED $viesos $altinis, nezitirékite j Sviesas ilga laika! NeSalinkite lempos su buitinémis atliekomis.

Kreipkités j bendruomenés ar savivaldybés institucijas, kad produktas buty Salinimas aplinkai
saugiu btidu. Rabalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojima
patalpose (vid. 2.5 h/parg). Siekiant, kad garantija galioty, prasome iSsaugoti pirkimo kvita.
Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui. Misy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos
standarty reikalavimus (EN 60598)

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA! Drosibas apsvérumu dg|
gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet $o instrukciju.
Identificgjiet Zim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet
véra b Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai laboSanas attieciga elektriska kéde ir
jaatvieno no sprieguma avota. Var izslégt arT attiecigas elektriskas kédes droSinataju, vai, ja
nezinat, kur§ ir drosinatajs,atslégt patérina skaititaja droSinatajus. Gaismekla uzstadiSanu un
palaiSanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificts elektrikis! Razotajs neuznemas atbildibu par
nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lietoSanas
rezultata. Fiksets gaismeklis Produkts ir piemerots lietoSanai tikai telpas. Uzstadot gaismeklus,
ir jaizmanto pievienotas shémas. Uzmanieties, lai gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati
elektriskie vadi. Vadu krasu kodi ir $adi: melns vai brins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais
vads, un, ja gaismeklim ir I triecienaizsardzibas klase: zaldzeltens = aizsargvads. Sviesos
diody Saltiniy galinguma Sviestuve galima keisti. Sviesos galia valdoma sieniniu jungikliu. Jei
lempa jjungiama ne ilgiau kaip 10 sekundziy, jjungus kita karta, §viesos galia persijungia j kita
vertg. Jei lempa jjungiama ilgiau nei 10 sekundziy, jjungus kita karta, jjungiama didziausia
Sviesos galia. Neatvert produktu! LED gaismas avoti nav nomainami. LED lampinu gaismas
avota kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina. Lampai nav paredz&ts parslégs gaismas
reguléSanai.

LED gaismas avots, lidzu, neltikojieties gaisma parak ilgi! Neizmetiet lampu majsaimniecibas
atkritumos. Versieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstoSu, videi
draudzigu atkritumu utilizaciju. Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija

sedz tikai majsaimniecibas paterinu (vidgji 2,5 stundas diena). Lai garantiju Tstenotu, ladzu,
saglabajiet kviti. Lidzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vietd. Misu produkti atbilst
katra gadijuma atbilstoSajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

B 1HCTPYKIMA 110 UCITOJIb30BAHUIO CBETUJIBHUKA U YXOIY

3A HUM! B unrepecax coGCTBEHHON G€30MACHOCTH IPOCKM YCTAHABINBATE M TIOAKIIOYATE
CBETHJIBHHK B COOTBETCTBHM C MHCTpyKumed. CoxpaHuTe MHCTpYKUHIO. O3HAKOMBTECH CO
CXeMaMH, TPUBEIEHHBIMH HA CAMOM CBETHIIBHHUKE, Ha er Ilepes yCTaHOBKOM, MOAKII0YEHHEM
WM PEMOHTOM CBETHIIbHHKA 00ECTOUBTE JAHHYIO JJIEKTPUUECKYO Lienb. ClieqyeT BHIKIIIOYHUTD
NpeIOXPaHUTENb JAHHOM DIICKTPUYECKON IeMM WM, €ClId Bbl HE 3HAaeTe, K KOTOpOM
9NIEKTPOLICIH OTHOCHUTCS JIaHHAsh PO3ETKA, BBIKIIOYHTE HPEIOXPAHHUTENb CUET YCTAHOBKY
U TOJIKJIIOYEHHE CBETHJIBHUKA MOYKET BBINMOJIHSATH TOJIBKO criennaauct! ITpousBomurens He
HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 BO3MOXKHBIC HECUACTHBIC CIydyad WM YIIepO, MPOH3OLICAIINe
U3-32  HEKBAIM()UIUPOBAHHOTO TMOJKIIOYEHHS WM HENPaBHJIBHOTO  HCIIOJNB30BAHHSL.
CranoHapHbIH CBeTHIIbHUK. CBETHIIBHUK MIPeTHA3HAUCH HCKITIOUUTEIBHO IS HCTIOJIb30BAHHS
B nomenieHusx. CoOparh CBETHIBHHK MOXKHO TNpPH TIOMOINM TpHiaraeMoil cxemsl. Ilpu
MOHTa)K€ OCBETHTEJIBHOTO MPUOOpa CIIEAUTE 3a TeM, YTOOBI HE MOBPEAUTDH AIECKTPUUECKUIT
kabeinb. 1[BeToBas koampoBKa »ui: u€pHbIA Wi kopuuHeBblil uBeT (L) = daza, cunuii (N)
= HOJb, U, B Cly4ae CBETHJbHHKA, OTHOCAIIErocs K | kiaccy 3amiuThl, sKENTO-3€TEHBIH =
3emiist. CBETOAMOMHBIA CBETHIIBHUK C PErylIupyeMoit sipkocThio. Cuila CBETa peryinupyercs ¢
MOMOIIbI0 HACTEHHOTO BhIKIoYaTens. Ecian taMna roput menee 10 cekyHI, IIpH CIEAYIOLIEM
BKJIIOUCHHH JIAMITBI IPKOCTh YBEJIMYUBACTCS Ha OJHO 3HaYeHue. Eciu tamma roput gosnbiie 10
CEeKyHI, IIPY CJISAYIONIEM BKIIOUCHUH JIAMIIBI IPKOCTh OylieT MakcuManbHoi. He oTkpbiBaiiTe
cBeTHIbHHUK. CBETOMOIHBIC HCTOUYHHUKH CBeTa 3aMeHe He mojuiexar! ITo OKOHYaHHH Cpoka
CITY’KOBI CBETOTMO/IOB 3aMEHE MOUIKHUT BeCh CBETHILHUK. CBETHIIBHHK HE IPEIHA3HAYCH JUTs
UCIIOJIB30BAHUS C PETYJISTOPOM MOIIHOCTH CBETA.

B wuHTepecax coxpaHeHHs 30pPOBbS HE CMOTPHTE JOJIIO Ha Tropsiiue cBeToxuonbl. He
BBIKHIBIBAHTE JIAMITy BMeCTe C OBITOBBIMH OTXOJAaMH. Y3HaWTe Yy MECTHOI OpraHM3aluu,
3aHUMAIOIIECHCSl BBIBO30M OTXOJOB, KaK MOXKHO YTHJIN3UPOBATh Takue OTXoAbl. Pupma
Rébalux mpenocTaBiser Ha 5 JeT rapaHTUIO HA CBETOJHOHBIC UCTOYHUKH CBeTa. ['apaHTHs
JIeHCTBUTENbHA TOJBKO MPU HCIOJIB30BAHMU B JIOMAIIHEM Xo3siiicTBe (B cpenHeM 2,5 gaca
B cyTku). [loxanyiicra, cOXpaHsiTe MOATBEP)KAAIOMIMN MOKYNKY Y€K, TaK KaK rapaHTHs
JIeHCTBUTENbHA TOJBKO MPU €ro MpexbsBieHnH. HencrnpaBHblil TOBap BO3BpallaiiTe B MECTO
npuobpereHus. Hamra mpoayKiust Bo BCeX CIydasix COOTBETCTBYET TPEOOBaHUSIM €BPOIECHCKIX
HOpMaTHBHBIX T0KyMeHTOB. (EN 60598)

MW - YVIIATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A MHCTAJIALIMJA HA CBETUJIKA!
On 6e30emHOCHU TPHYMHM, BrpajieTe ja M KOPHUCTETE ja CBETHJIKATa CIIOpEl YIaTCTBOTO
3a ymorpeba. CodyBajTe ro oBa ymarcTBO. Pasmienajte r'm LPTEXKHUTE Ha MPOU3BOAOT,
JeKJIapanyjata Ha HPOM3BOJAOT M YMATCTBOTO M 3eMe Ilpen BrpaayBameTo, KOPHUCTEHETO
WM TIONIpPaBKaTa Ha CBETHUIIKATa, CTPYjHOTO KOJIO HE cMee aa Oujie moj HamoH. Tpeba na ro
HCKIIyYUTE TPEKUHYBAYOT HA CTPYJHOTO KOJIO WM JOKOJKY HE MOXETE Jia IO IMpEero3HaeTe
NPEKMHYBAYOT, TOTAlll MCKJIY4eTe I'M NpeKuHyBauyuTe Ha MepadoT H Camo KBanu(uKyBaH
eJIeKTpUYap MoXe Ja ja MHCTanupa cBetmikara! [I[pou3BoaUTENIOT He € OrOBOPEH 3a CIy4ajHO
OLUTETYBAE MM 332 HECPEKH HACTAHATH KAaKO PE3y/lTaT Ha HECTaHAAPAHO HMHCTAIHPabe
u ynorpeba. ®ukcHa cBetuika [Ipou3BogOT € HaMeHET 3a BHaTpewHa ymnorpeda. Tpeba na
Ce KOPHMCTU LPTEXKOT BO NPHJIOT MPU MHCTAIMpakE HAa CBETWIIKMTE. BHUMaBajTe na He r'u
OLITETUTE EJICKTPUYHUTE KaOIu NpH MHCTananujara Ha cBerwikara. O3Hakure BO 0oja Ha
kabenor ce ciennuBe: 1pHa U Kadeara (L) = dasen cnpoBomnuk, cuna (N) = HeyTpaieH
CIIPOBOJHUK M BO CIIy4aj Ha 3allTHTA OJ] eIEKTPUYCH LIOK MPU MHCTalanuja kiaca I: 3eneHo-
JKOJITA = 3AIUTHTEH CHpoBOJHMK MoKHOcTa Ha cBemimHata Ha LED m3BopuTe BO amaparor
MOXe Ja ce Momuduuupa. MOKHOCTa Ha CBETIIMHATA CE KOHTPOIHMPA CO IMPEKMHYBa4 Ha
SHOT. AKO CBETHJIKaTa € BKJIyueHa He 1mozoiro ox 10 cekyHIu,MOKHOCTa Ha CBETIIMHATA Ke
MIPEMUHE Ha CJIeHATa BPEAHOCT KOTa K€ Ce BKIIYYH CICIHHUOT MaT. AKO CBETHJIKATa € BKITy4eHa
nozonro of 10 cekyH/IH, HajroleMaTa MOKHOCT Ha CBETJIMHATA Ke Ce MOjaBH Kora Ke ce BKITyYd
cnequuot mat. He otBopajre ro npou3onor! CBETICUKUTE JUOAU HE Ce 3aMEHJIMBH. Moxe
Jla ja 3aMEHHTE apMaTypara 3a CBETHJIKAa Ha KpajoT Ha XKMBOTHHOT Bek Ha LED cBeTmikara.
CBeTHIIKaTa HEe € HallpaBeHa 3a MPEKUHYBad CO MOTEHIOMETap

JIEJ] cBetunka, He miedajte BO cBemiorto noxpoiro Bpeme! He dpnajre ja cBermikara co
KyKHHOT oTmaja. KoHcynTupajTe ce co 3aeiHMIaTa WM Ipajckara OMIITHHA BO BPCKa CO
COOJIBETHO EKOJIOIIKO MeCTO 3a (piame Ha oTnaaotr. Rabalux naBa S-romuimiHa rapaHiuja 3a
JIEJ] cBermnkure. [apaHIyjaTa HOKpHBa caMo yHoTpeba Bo JOMakHHCTBATA (BO IIPOCEK 110 2,5
Yaca JTHEBHO). 3a Jla MOXETe Jia ja CIpOBeeTe rapaHInjara, 4yBajTe ja cMeTKaTa. Bparere ro
HEHCIPAaBHUOT IPOM3BOJ] HAa MECTOTO OJf KaJie IITO cTe To Kymute. Hamure nmpousBonu ce BO
COIIaCHOCT €O coozBeTHUTE eBporicku cranaapau (EN 60598)

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN

NDRICUESE. Udhézime pérdorimi dhe funksionimi pér pajisjen ndriguese. Pér siguriné tuaj,
montojeni dhe vendoseni pajisjen ndricuese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni
skicat né produkt, né etiketén e t€ dhénave t€ produktit dhe né udhézimet dhe merrni Pérpara
montimit, vénies n€ puné ose riparimit t& pajisjes ndricuese qarku né fjalé duhet t€ shképutet
nga tensioni. Eshté e pérshtatshme qé té fikni celésin qé siguron garkun né fjalé ose nése nuk e
dini se cili éshté celési, fikni gelésat e matésit t€ k Pajisja ndriguse duhet t€ montohet dhe vihet
né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar! Prodhuesi nuk do t&€ mbajé pérgjegjési
pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.
Pajisje ndriguese e fiksuar Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té€ brendshém.
Kur t&€ montohen pajisjet ndriguese duhet t&€ pérdoret skica bashkéngjitur. Sigurohuni qé t&€ mos
démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t& jeni duke montuar pajisjen ndriguese. Kodet e ngjyrave t&
telit jan€ si n€ vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né
rastin e njé pajisjeje ndriguese té klasit I t€ mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé
=pércjellés mbrojtés Fuqia e ndri¢imit t& burimeve LED né pajisje mund t& ndryshohet. Fugia
e ndri¢imit kontrollohet nga njé ndérprerés muri. Nése llamba &shté e ndezur jo mé gjaté se
10 sekonda, fuqia e ndrigimit kalon né vlerén tjetér kur t€ ndizet pérséri. Nése llamba &shté e
ndezur mé gjaté se 10 sekonda, do t€ shfaget fugia mé e madhe e ndri¢imi kur llamba té ndizet
herén tjetér. Mos e hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen N& fund t€ jetés
s€ pérdorimit té burimit té drit€s LED, ndriguesi duhet t€ z€vendésohet. Llamba nuk &shté e
projektuar pér errésues

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé té gjaté! Mos e hidhni llambén me

mbeturinat shtépiake. Pyesni komunitetin ose bashking pér hedhje t&€ pérshtatshme né mbrojtje
té mjedisit. Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drit€s LED. Garancia mbulon vetém
pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dit€). Pér t& pérfituar nga garancia, ju lutemi t&
ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré. Produktet tona jan€ né pérputhje
me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

ED- [HCTPYKIUBITITA DKCIIIYATALBII IJIA CBALIJIBHI! [Tns sawaii 6sicriexi
3MaHIipy#Ie CBALIBHIO 1 YBsA/A3IIE sie ¥ A3esHHE 3 JaraMoraii raTeIX iHCTPYKIbIH. 3axaBaiile
IIThIS IHCTPYKLBI. 3HAMA3iIe MAIIOHK] Ha MpajiyKle, Ha MallnapTHai Tadnivis! IpaayKTy i
¥ IHCTpYKUBIAX, 1 aa3Ha4ne [lepan MaHTa)KOM, YBS3EHHEM Y SKCILTyaTalbII0 ad0 paMOHTaM
CBSLIIBHI MaTPI0HBI 3JEKTPHIYHBI JIAHIYT MYCilb OBILIb aJKIIOYaHbl aj AJICKTPBIYHACIII.
INarpaOyeria agKiIroYbInb 3acleparajibHik HeabxoqHara Janiyra abo, Kaui Bbl HE Benaele,
SKI TATa 3acleparajlbHIK, aJKIio4blls 3aciep CBALUIBHS MOXKa MaHTaBalla 1 yBoasimua
¥ SKCIUTyaTalpblio TOJbKI KBamiikaBaHBIM dJeKTpbikaM! BbITBOpIa He Hsce aJKa3HACIi 3a
BBITTA/IKOBBIS MAIIIKO/PKAHHI a00 HALIYACHBIS BBIMAJIKI, IITO aJIbIBAIOLILIA TIpa3 HECTaHIapTHAE
MaJUTyI9He 1 BBIKApPbICTAHHE. 3aManaBaHasi CBALUIbHS. [ 9ThI MPalyKT MOXKHA BHIKAPBICTOYBALlb
ToNbKI ¥ mamsmkaHHi. Kani MaHTyelua cBAUUIBHS, Tp0a KapbICTalla YaplshkoM, ILITO
MpBIKIaIaeiia. YIoyHinecs, IITO Naayac MaHTaBaHHS CBALUIbHI BBl HE MAIIKOA3LI
SJIEKTPBIYHBIS NIpaBabl. KassipoBbIs KOZBI MIPaBaioy HACTYIHBISA: YOPHBI a00 KapbIyHsBHI (L)
= (ha3aBbl mpoBa, OnakitHeI (N) = HEHTpaNbHBI IPOBaJ, a ¥ BBINAAKY aCBIT/ISUIbHAN apMaTypbl
KJIacy abapoHBI aJl yJapHbIX Harpy3ak [: 3sui€Ha->xoyThl = 3acueparajibHbl 1poBaj CBeTIIaByIO
MaryTHaclb CBSTJIONBIEMHBIX KPBIHII NPbUIABI MOXKHA POrynsBaib. CBeTIaBas MaryTHacIb
KaHTpaJfoela 3 JanaMorail HaclleHHara BbIKJIOYanbHika. Kani ssMna ykirodaerua He
Oonbur ybiM Ha 10 cexyHJ, CBeT/IaBas MaryTHacllb MEpaxoi3illb Ja HACTyIHAra 3HaudHHS
Hpbl YKIIOUSHHI § HacTynHbl pa3. Kauni nasamna yximodaenna 6onpin 4biM Ha 10 cekyHA, Mpsl
YKIIIOY9HHI § HACTYIHBI pa3 CIipallye camasi BBICOKasi CBeT/IaBasi MaryTHacib. He ajkpbiBaiiie
npaaykr! CBemIafbIEAHBIA KPBIHIIBI CBATIA Hea3aMsHsUIbHbBIA [lacis 3akaHYsHHSA TIpMiHA
CITYOBI CBATJIONBIEIHAN KPBIHILBI HEaOX0HA 3aMsHILb CBSILUIBHIO. JIAMIIa He NpbI3HaYaHa
JUISL KApBICTaHHS 3 PATyJIsTapaM acBsITIICHHS




CesTioneiéaHas nsiMIadka, He MIsA3ile Ha sie cBATIO Haara noyra! He Beikimaiiue msamimy
pa3am 3 ObITaBbIMI aaxoaMi. 3BSPHilLeCs Ja MACLOBBIX yiaj na iHdapMarpiio ad HanexHai
yTBLTI3alIbll a/1X0/1aY 0e3 IIKObI HaBaKoIbHAMY acsipoa3io. Rabalux nae S-ragoByto rapaHThiio
Ha CBETVIAJBIEIHBISA KPBIHILBI CBATIA. ['apaHThIs MakpblBae TONBKI XaTHsAE KapbICTaHHE (Y
csapanHiM 2,5 ran3inel ¥ a3eHb). Kab Menp MardpIMaciib CKapbIcTalllia rapaHThIsiii, 3aXoyBaiiie
yoK. 3 OpakaBaHbIM MpajyKTaMm 3Bspraiilecs ¥ Mmecua sro HaObiud. Hamas npamykipis
ajnaesiiac naTp30HBIM eypareiickiM cranmapTaM y KoxxHbM Beinaaky (EN 60598)

-BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!
For din sikkerhed, skal du montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne.
Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i
instruktionerne Inden montering, idriftsettelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslebets
spaending aflastes. Det anbefales at slukke den afbryder der sikrer det relevante kredsleb, eller
hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen, skal du slukke hove Lysarmaturet ma
kun monteres og settes i drift af en kvalificeret elektriker! Producenten er ikke ansvarlig
for tilfeeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og
anvendelse. Fast lysarmatur. Produktet egner sig kun til indenders brug. Den vedlagte tegning
skal bruges nér lysarmaturet monteres. Serg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar
du monterer lysarmaturet. Ledningens farvekoder er folgende: sort eller brun (L) = faseleder,
bla (N) = neutral leder, og i tilfelde af et lysarmatur med stedbeskyttelsesklasse 1: gron-
gul =beskyttelsesleder LED lysstyrken kan andres i armaturet . Lysstyrken kan styres via
vaegkontakten. Hvis lampen er teendt mindre end 10 sekunder, vil lysstyrken gé videre til naste
lys niveau, naste gang lyset teendes. Hvis lyset er teendt lengere end 10 sekunder, vil lyset
veaere teendt pa den kraftigst lysstyrke, naste gang det teendes. Produktet ma ikke dbnes! LED
lyskilderne kan ikke udskiftes Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes
. Lampen er ikke beregnet som en lysdemper

Lysdiodens lyskilde, du bedes undgé at stirre pé lysene i leengere tid! Lampen ma ikke smides
i husholdningsaffaldet. Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmassigt bortskaffelse
af miljovenligt affald. Rabalux Giver en garanti pd 5 ar for LED-lyskilder. Garantien deekker
kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at kunne underbygge
garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.
Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europaiske standarder i hvert enkelt
tilfeelde (EN 60598)

- OAHT'IEX XPHXHX KAI XEIPIEMOY TI'TA ®QTIXETIKO! Tw v
acpireld oag, tomobetnote kot 0éote oe Aertovpyic T0 EOTIOTIKO pe Pdon TG odnyiec.
DuraEte avtég T 0dnyies. Tavtomom|ote Ta GYESIYPAUIOTO GTO TPOIdV, GTNV TVOKIdo
TEYVIKAOV YOPOKTNPIOTIKOV Kot oTig 0 [Ipwv amd v tomobétnom, Oéon oe Aertovpyio 1
EMIOKEVT] TOV POTIOTIKOV 0€0TE €KTOC TAGNG TO CLYKEKPIUEVO KOKA®UO. TKOmIpO givar vo
OTEVEPYOTOMNOETE TOV HIKPOOWTOUOTO OV acQaAilel To KVuKAoU 1, €dv dev yvopilete
TO0G €ival 0 HIKPOOWTOHTOG, ToVg pikpoawtd H tomobétnon kot Béon oe Aertovpyia tov
POTIOTIKOD TPEMEL VO, Yivel amd moTomompévo niektpordyo! O KaTOoKEVAGTNG dev PEPEL
bV Yo VYOV QUG 1 ATLYNHOTO TOL TPOKAAODVTOL amd OKATAAANAN cVVOESN Kot
xpnomn. Ztabepd potiotikd. To mpoidv eivar KatdAANAo HOVO Yo XP1oN G ECOTEPIKO YDPO.
H tomobétnon 1oV eoTIeTIK®V va. Yivel cOpe®Va e T0 cuvnppévo oyeddypoppa. Katd myv
Tonoféton Tov peTIeTIKOV PePatwbeite 6TL dev mpokaieite {nuid oto NAekTPIKA Kakddta. Ot
Kool ypopdtov Tov kadndiov givat ot &ng: padpo N kaeé (L) = kolddo pdong, umke (N)
= 0VO£TEPO KOAMAILO KO, TPOKELHEVOD Y10l POTIOTIKO PE TPOOTAGiO KOTh TNG NAekTpomAn&iog,
KAGon I: tpdovo-kitpvo = kaAddio Tpootaciog H ioyig potevdmrag twv LED mnydv pmopei
va tpontomowmBei. H 1006 pmtevotntag eAéyyetot amd enitoryo dtakdmtn. Edv n Adpumo aviyet
v Oyt Topamdve and 10 devtepdrenta, 1 16Y0G EOTEWVOTNTAG O LETAMNONCEL GTO ENOUEVO
eninedo tnv endpevn eopd mov Ha avayel N Aduma. Edv n Aduma ovayet yio tepiocotepa and
10 devtepoddrenta, Oa evepyomomOei n peyaddTepn 10Y0G POTEWVOTNTAG TNV EXOUEVT] GOPE TOV
Oo avayet. Mnv avoiyete to mpoiov! Ot mnyég pwticpod LED dev givar ovtikataotdoipeg
>0 téhog G ddpketag {ong g Avyviag LED 1o potiotikd ypetdletar aviikatdotaon. To
POTIOTIKO dgv glvan katdAAnio yo dimmer.

T v mpootacio g LVYENG GOG UTOPEVYETE TNV TAPOTETAUEV £KDEOT TOV HOTIOV 6OG GTOV
poticpd LED. Mnyv metdte 10 poTioTikd ota oklokd amoppippate. Pomote tov dnpo 1 myv
KOWOTNTA 600G Yo TOV PUAMKO 610 mepPdiriov tpdmo d1a0gong Twv amoppippdtov. H Rabalux
mapéyeL eyyomon S eTav yia Tig potevég tnyég LED. H eyydnon kaivmtel povo owlakn xpron
(katd péco 6po 2,5 dpeg v nuépa). T'a va kavete ypnon g eyydnong, oog TapakalodiE vo
puAGEeTe TV anddelEn ayopdc. Iopaxkaieice vo eMOTPEYETE TO EAATTOUOATIKO TPOIOV GTO
onueio g ayopds. Ta mpoidvta pog TANPOVV TG OYETIKEG EVPOTAIKES TPOSILYPOPES O KAOE
nepintoon).
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N9 - BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR! For din egen sikkerhet, monter
og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser
tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i
be Den gjeldene kretsen ma frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon
av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig a sla av sikringsbryteren for & sikre den gjeldende
kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren k Armaturen ma kun
monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker! Produsenten skal ikke veare ansvarlig
for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk. Fast
lysarmatur. Produktet er kun egnet for innvendig bruk. Den vedlagte tegningen ma brukes
nar lysarmaturene er montert. Pass pa at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer
lysarmaturen. Fargekodene til ledningen er som folger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N)
= ngytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av stetbeskyttelse klasse I: gul-gronn = beskyttende
leder Lysstyrken til LED-kilder i armaturet kan endres. Lysstyrken styres av en veggbryter.
Hvis lampen er slétt pa mindre enn 10 sekunder, hopper lysstyrken til neste verdi nar den slas
pa neste gang. Hvis lampen er slatt pa lenger enn 10 sekunder, vises den sterste lysstyrken nér
den sléas pa neste gang. Ikke apne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare Pa slutten av
levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen. Lampen er ikke konstruert for bruk med
dimmer

LED-lyskilde: ikke stirr pi lysene i lang tid! Tkke kast lampen i husholdningsavfallet. Henvend
deg til borettslaget eller kommunen angaende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.
Rabalux har fem ars garanti pd LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk
(gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For a kunne ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pa
kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet. Véare produkter er i samsvar med

de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

IE. ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI
DI ILLUMINAZIONE! Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare 1’apparecchio
seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti sul
prodotto, sulla sua targhett Prima di montare, mettere in funzione o riparare 1’apparecchio
di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni non deve essere sotto tensione. E
pertanto opportuno disattivare I’interruttore di protezione del circuito in questione o, se non
si L’apparecchio di illuminazione deve essere montato e messo in funzione da un elettricista
qualificato! Il produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti
da un collegamento e da un utilizzo anomali. Apparecchio di illuminazione fisso. Il prodotto
¢ adatto solamente all’uso interno. Per il montaggio degli apparecchi di illuminazione, si
dovrebbe fare riferimento al disegno allegato. Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo
elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione. La codifica colori dei cavi
¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e,
in caso di apparecchio di illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore
di protezioneLa potenza luminosa delle fonti LED nell’impianto pud essere modificata. La
potenza luminosa ¢ controllata da un interruttore a muro. Se la lampada viene accesa per non
piu di 10 secondi, la potenza luminosa passa al valore successivo quando viene accesa la volta
successiva. Se la lampada viene accesa per piu di 10 secondi, quando la lampada verra accesa
la volta successiva verra impiegata la potenza luminosa piu elevata. Non aprire il prodotto! I
LED non sono sostituibili Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire
I’apparecchio di illuminazione. La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce .

Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo! Non smaltire la lampada nei rifiuti
domestici Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate
per uno smaltimento ecologico. Rabalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose.
La garanzia copre esclusivamente 1’utilizzo domestico (in media 2,5 ore al giorno). Per far
valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.
Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

B4 ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!
For din egen sékerhet, montera och anvind armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara
dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pd produkten, pa etiketten pa produkten och i
bruksanvisningen och ta var Innan montering, driftséttning eller reparation av armaturer maste
kretsen i frdga goras fri frdn spdnning. Det dr ldmpligt att stinga av fréngskiljaren som sakrar
kretsen i fraga. Om du inte vet vilken franskiljaren ar s& kan du dven stidnga av franskilja
Armaturen far endast monteras och tas i drift av behdrig elektriker Tillverkaren kan inte hallas
ansvarig for tillfalliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvéndning som
avviker fran standard. Fast armatur. Produkten dr endast avsedd for inomhusanvindning.
Bifogad ritning ska anvéndas nir armaturerna dr monterade. Se till att du inte skadar nigra
elkablar nir du monterar armaturen. Firgkoderna som giller for kablarna dr: svart eller brun
(L) = fasledare, bld (N) = neutralledare samt i fallet med en l4tt montering av stotskyddsklass
I: gron-gul = skyddsledare Ljusstyrkan for LED-ljuset i fixturen kan justeras. Ljusstyrkan
justeras via ett viggmonterat reglage. Om lampan &r péaslagen mindre &n 10 sekunder
kommer ljusstyrkan oka ett steg ndsta gdng lampan aktiveras. Om lampan &r paslagen mer
an 10 sekunder, kommer hogsta ljusstyrkan viljas nista gng lampan aktiveras. Oppna inte
produkten! LED-ljuskéllor 4r inte utbytbara I slutet av livstid av LED ljuskédllorna méste
utbytas lampan. Lampan &r inte avsedd for dimmer

For att forvara din sundhet undvika stdndig 6gonkontakt med LED diod. Avyttra inte
lampan med hushallsavfall. Fraga i din kommun var det ar bést att avyttra miljovénligt
avfall. Rabaluxmed begrinsad ansvarighet tager pa sig femarig garantien for LED ljuskallan.
Garantien ar giltig endast for befolkningsbruk (daglig genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For
att bekréfta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att dterborda skadad/defekt produkten
till kopplatsen. Véra produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!
Giivenliginiz i¢in, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve ¢aligtirm. Bu talimatlart
saklaym. Uriiniin, {iriiniin bilgi levhasmin ve talimatlarin iizerindeki ¢izimleri tanimlayin
ve uyart yazilarini dikka Lambay1 monte etmeden, ¢aligmaya baslatmadan ya da onarimdan
once, soz konusu devrenin gerilim baglantis1 kesilmelidir. S6z konusu devreyi emniyete
almadan Once salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiikketim dlgme
aletinin salte Lamba, sadece kalifiye bir elektrik¢i tarafindan monte edilmeli ve caligmaya
baslatilmalidir!  Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci
derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir. Sabit lamba armatiirii Uriin, sadece
bina i¢i kullanima uygundur. Lamba monte edilirken ekteki ¢izim kullanilmalidir. Lambay1
monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun. Elektrik
telinin renk kodlar1 asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N)
= notr iletken, ve elektrik ¢carpmasina karsi koruma sinifli bir lamba olmasi halinde de I: yesil
- sar1 = koruyucu iletken. Armatiirde bulunan LED kaynaklarin 151k giigleri degistirilebilir.

Isik giicti bir duvar anahtari ile kontrol edilir. Eger lamba 10 saniyeden daha kisa siireyle
actlmigsa, bir sonraki aciliginda 151k giicii bir sonraki seviyeye atlar. Eger lamba 10 saniyeden
daha uzun siireyle agilmigsa, bir sonraki agilisinda 151k giicii en yiiksek seviyeye ¢ikar. Uriiniin
icini agmayim! LED 151k kaynaklar1 degistirilemez. LED 11k kaynaginin émriiniin sonunda, 151k
armatiirii yenisiyle degistirilmelidir. Lamba, 151k azaltici cihaz i¢in tasarlanmamistir. .

LED 151k kaynag: - Liitfen 1siklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayiniz! Lambay1
evsel atiklarla birlikte atmaym. Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi i¢in yore halkina ya da
belediyeye sorun. Rabalux LED 1s1k kaynaklarina 5 y1l garanti vermektedir. Garanti yalnizca
ev kullanimini (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi uygulamaya koyabilmek igin, liitfen
makbuzu saklaym. Liitfen hatali tiriinii satin aldigimz yere iade edin. Uriinlerimiz, her durumda
ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

[AZE CIRAGIN ISTIFADSSI VO ONA QULLUQ UZRS TOLIMAT! Oz
soxsi tohliikasziliyiniz {iglin sizdon ¢irag tolimata uygun olaraq quragdirmaq vo qosmaq xahis
olunur. Tolimat1 saxlaym. Ciragn iizorindo, onun texniki molumatlar cadvalinds vo istifadagi
tolimatinda gosto Ciragi qurasdirmadan, qogsmadan va ya tomir etmodon ovval verilmis elektrik
sobakoni ayirm. Verilmis elektrik sobakonin qoruyucusunu ayirmaq yaxud da rozetkanin
hansi elektrik sobokasino aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu sondiirmok
tolo Ciraq yalmz miitoxossis torefindon qurasdirila va qosula bilor. Istehsalgi qeyri-standart
gosulma vo ya istifadodon qaynaqlanan zodoloro vo ya qozalara géro mosuliyyot dasimur.
Stasionar ¢iraq. Ciraq sirf otaqlarda istifads Giglin nozardos tutulub. Ciragi slave olunmus cizgi
vasitosilo y1gmaq olar Isiglandirici cihazin montaji zamani elektrik naqili zodolomoyacoayinizo
diqgot yetirin. Nagqillerin rong kodlagdirilmasi: qara va ya gohvayi rong (L)= faza kegiricisi,
mavi (M)= neytral kegciricsi vo I miidafio sinfino aid ¢iraq halinda, sari-yasil=qoryucu
kegiriciLED monbolorinin patrondaki isiq axinmnin giicii doyisdirile biler. Isiq axinmin giicii
divar elektrik agar1 vasitasi ilo idars olunur. fs1q 10 saniyadon ¢ox olmayan bir miiddotdo yanili
qalarsa, ndvbati dofs is1q yandirlarken isiq axmmin giicii nvbati gdstericiys kegir. Isiq 10
saniyadon artiq yanili qalarsa, novbati dofs isiq yandirilarkon igiq axininin on bdyiik giicii iso
diisiir. Cirag1 agmayin! Isiqdiodlu isiq menbolori doyisdirilmir! LED isiq monboyinin istismar
miiddstinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir. Ciraq isiq giiciinlin tonzimlayici ilo istifads tigiin
nazards tutulmayib.

LED is1q manbayi - yanan isiqlara ¢ox baxmayim. Lampant maisat tullantilart ilo bir yerds
tullamayin Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zeror vurmadan utilizasiyas: barads icmanizdan
vo ya rayonunuzdan dyronin. Rébalux sirkati isiqdiodlu isiq monbalorina 5 illik zomanat verir.
Zomanat yalniz maigat istifadasi zamani etibarlidir (orta hesabla giinds 2.5 saat). Xahis edirik
alis1 tosdiq edon qobzi 6ziiniizds saxlayin ¢ilinki zomanot yalniz onun toqdim olunmasi halinda
etibarli sayilir. Nasazlig1 olan mohsulu aldifimiz yers qaytarm. Bizim mshsulumuz biitiin
hallarda avropa standartlarinin taloblorine cavab verir (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM

TIJELOM! Zbog va$e sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih
uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s
podacima i u uputstvima i p Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz
naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce strujno kolo. Preporucuje se iskljuciti osigurac
koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekida¢ pravi, iskljuciti osigur Rasvjetno
tijelo smije postaviti i pustiti u rad iskljuéivo kvalificirani elektricar! Proizvoda¢ nece snositi
odgovornost za slucajna oSte¢enja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog prikljucivanja
i koristenja. Fiksno rasvjetno tijelo. Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom
prostoru. Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba koristiti prilozena skica. Pobrinite se da
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ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela. Sifre boja Zice su
sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da
rasvjetno tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik Snaga
svetla LED izvora u lampama moze se menjati. Snaga svetla kontroliSe se prekida¢em na zidu.
Ako je lampa ukljucena ne duze od 10 sekunda, snaga svetla pomera se na sledec¢u vrednost
kada se ukljuci sledeci put. Ako je lampa ukljucena ne duze od 10 sekunda, najjaca snaga svetla
¢e se pojaviti kada se lampa ukljuci sledeci put. Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne
mogu zamijeniti Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.
Ova svjetiljka nije konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom jac¢ine svjetla

LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena! Lampu nemojte odlagati u kuéni
otpad. Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja
otpada prikladnom za oCuvanje zivotnog okoliSa. Rabalux pruza 5 godina garancije na LED
svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosjec¢no 2,5 sata dnevno). Kako biste
mogli iskoristiti garanciju, sauvajte ovaj racun. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj
ste ga kupili. Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR
BELIICHTUNGSKIERPER! Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper
baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert
d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Pr Eier Dir de Beliichtungskierper
montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der
Netzspannung. Et ass ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf
séchert, oder wann Dir net wésst, wéi ee De Beliichtungskierper dderf némme vun engem
qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn! Den Hiersteller haft net fir Schied
oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn. Befestegte
Beliichtungskierper. D’Produkt ass némmen intern ze benotzen. Déi badigefiiigt Ofbildung
sollt dirbaants der Montage vum Beliichtungskierper benotzt ginn. Stellt sécher, datt Dir
keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert. D’Faarfcodé
vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder,
blo (N) = Nullleeder, an am Fall vun engem Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der
Klass I : gréng-giel = Schutzleeder D’Liichtleeschtung vun den LED-Quellen am Gerit kann
gednnert ginn. D’Liichtleeschtung gétt iwwert éen Mauerschalter gesteiert. Gétt d’Lamp nétt
méi laang wéi 10 Sekonnen ageschalt, spréngt d’Liichtleeschtung beim nichsten Aschalten op
den nachsten Wert. Gétt d’Lamp méi laang als 10 Sekonnen ageschalt, erschéngt beim nachsten
Aschalten d’grouss Luichtleeschtung. D’Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net
ersetzbar Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper
ersat ginn. D’Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte kucken! D’Luuchten net am Hausoffall
entsuergen. Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech
Offallsentsuergung. Rébalux gétt eng 5-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D’Garantie deckt
némmen Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir an der Lag ze sinn,
d’Garantie anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se
kaaft goufen. Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europdesche Virschréften (EN 60598)

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR
LAMPARMATUUR. Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur
volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het product,
op het gegevensoverzicht en in de aanwijzinge Voor installatie, aansluiting en reparatie
van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden afgesloten.
Aangeraden wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of,
als niet bekend is welke dit is, de s Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door
gekwalificeerd personeel worden verricht De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld
worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.
Plaatsgebonden lamparmatuur. Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis. Bij
het monteren van de lamparmatuur dient het bijgevoegde diagram te worden gebruikt. Let er
bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken. De kleurcodes
van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider,
bij klasse I schokbeveiligde armaturen: groengeel = aardingsgeleider. De lichtopbrengst van
LED-bronnen in de armatuur kan worden aangepast. De lichtopbrengst wordt geregeld door
een wandschakelaar. Als de lamp niet meer dan 10 seconden wordt ingeschakeld, springt de
lichtopbrengst naar de volgende waarde wanneer hij de volgende keer wordt ingeschakeld.
Als de lamp langer dan 10 seconden blijft ingeschakeld, zal de grootste lichtopbrengst
verschijnen wanneer hij de volgende keer wordt ingeschakeld. Maak de lamp niet open! De
LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen! Als de LED lichtbronnen aan het einde van
hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen. De lamparmatuur is niet

geschikt voor gebruik met dimmer. l

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s. Niet
in het huishoudelijk afval deponeren Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut
naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval. Rabalux geeft 5 jaar garantie
op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik
(gebruik gemiddeld 2,5 uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het
aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden afgegeven op de plaats van
aankoop. Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN
60598). .

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU
SOLAIS! Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiu solais agus cuir i bhfeidhm é
de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na léardidi ar an tdirge, ar phlata
sonrai na tairge, agu Sula ndéantar an feistit solais a theistiu, a chur i bhfeidhm no a dheisit ni
mor an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. Is cui an scoradan ciorcaid a lascadh as a chosnaionn
an ciorcad i gceist nd mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu arb é an scor Nior cheart do
dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistit solais a fheistiti agus a chur i bhfeidhm! Ni bheidh
an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha n6 taismi mar gheall ar cheangal
neamhchaighdeanach agus tsaid neamhchaighdeanach. Feistiu solais socraithe. Nil an tairge
seo oiriunach ach d’asaid laistigh. Nior cheart an 1éaraid cheangailte a usaid agus an feistiu
solais feistithe. Bi cinnte gan damadiste a dhéanamh do chébla leictreachais ar bith agus an
feistit solais a shuiteail agat. Is iad seo a leanas c6id dathanna na sreanga: dubh n6 donn (L)
= seoltdir pas, gorm (N) = seoltdir neodrach, agus i1 gcas feistithe solais d’aicme cosanta
turrainge 1: glas-bui =seoltdir cosanta Is féidir cumhacht lonrtil na bhfoinsi LED sa daingnean
a athr(l. T4 an chumhacht lonruil 4 rialt ag lasc bhalla. M4 ta an lampa lasadh ar feadh tréimhse
nach faide na 10 soicind, 1¢im an chumhacht lonruil go dti an chéad luach eile nuair a lasadh é
an chéad uair eile. Ma lasadh an lampa nios faide na 10 soicind, beidh an chumhacht lonril is
mo le feiceail nuair a lasadh é an chéad uair eile. N4 hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais
LED in-athsholathraithe Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistit

solais a athsholathar. Nil an lampa deartha le haghaidh Gsaid le hislitheoir

Foinse solais LED , na stan ar shoilse go ceann i bhfad! N& caith an lampa amach leis an
dramhail ti. Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le ditscairt dramhaiola cui ata
neamhdhiobhalach don timpeallacht. Cuireann Rébalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi
solais LED. Ni chludaitear ach tisaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 vair sa la ar an mean). Chun
go mbeifed in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an
tairge lochtach ar ais go dti an it ar ceannaiodh ¢ le do thoil. Cloionn ar gcuid tairigi leis na
caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas (EN 60598) )

- NOTKUNAR- OG STARFRAEKSLULEIDBEININGAR FYRIR
LJOSASTADI! [ ryggisskyni skal setja upp ljosastedid og taka pad i notkun samkvaemt
leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar a vorunni, & upplysingaplotu
vorunnar og i leidbeiningunum og h Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir 4 ljésasteedinu
skal taka spennu af vidkomandi rafras. bad er videigandi ad slokkva 4 utslattarrofa viokomandi
rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er utslattarrofinn, skaltu slokkva 4 utslattarrofanum
4 neyslu Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosasteedid i notkun! Framleidandi ber ekki
skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki
er med hefobundnum hatti. Fast ljosasteedi. Varan hentar adeins til notkunar innandyra.
Nota @tti medfylgjandi teikningu vid uppsetningu ljésasteedanna. Gangid ur skugga um ad
rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosastadisins. Virarnir nota eftirfarandi
litakoda: svartur eda brann (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad reda
ljosastedi i hoggvarnarflokki I: gren-gulur = hlifdarleidari Hegt er ad breyta styrk LED
ljossins i lampanum. “Ljésstyrknum er stjérnad med ljosrofa. Ef kveikt er 4 lampanum i minna

en 10 sektndur, pa fer hann yfir 4 naestu stillingu pegar kveikt er aftur. Ef kveikt er 4 lampanum
i meira en 10 sekundur, pa fer hann 4 bjortustu stillinguna pegar kveikt er aftur.” Ekki opna
voruna! Ekki er haegt ad skipta um LED ljosgjafana Vid lok endingartima LED ljosgjafans
verdur ad skipta um ljoésaste0id. Ljosid er ekki hannad fyrir birtudeyfi

LED ljosgjafi, ekki horfa i ljosin i langan tima! Ekki farga 1j6sinu med heimilissorpi. Leitadu
upplysinga par sem pu byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisveena tirgangsforgun.
Rébalux veitir 5 ara abyrgd a LED ljosgjofum. Abyrgdin neer adeins yfir heimilisnotkun (ad
medaltali 2,5 klukkustundir 4 dag). Til ad gera abyrgdarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu
biladri voru pangad sem htn var keypt. Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju
tilviki (EN 60598)

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!
Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les
instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de les
instruccions Abans d’instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-
la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar I’interruptor de seguretat del circuit eléctric. Si no
sap quin interruptor és, desconnecti els interruptors del comptador de consu La instal-lacio
del sensor només la pot dur a terme personal qualificat. El fabricant no es responsabilitza de
cap dany indirecte o accident causat per un Us o instal-lacié inadequat. Lampada aplic. Aquest
producte només és adequat per a interiors. Tingui en compte 1’esquema adjunt quan instal-li
la lampada. Asseguri’s que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor. Els codis
de color dels cables son aquests: negre o marrd (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les
lampades amb proteccid contra descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccio.
La poténcia lluminosa de les fonts LED en la lluminaria pot ser modificada.

La poténcia lluminosa és controlada per un interruptor de paret. Si el llum s’encén en no més
de 10 segons, I’alimentacio lluminosa salta al segiient valor quan s’encén en la propera vegada.
Si el llum s’encén més de 10 segons, es mostrara la poténcia lluminosa més gran quan s’encén
la propera vegada. No obri el producte! Els llums LED no son reemplagables Caldra substituir
la lampada al final de la vida util de les bombetes LED. La lampada no disposa de funcio
d’atenuacio

No miri fixament els llums LED! No llenci la lampada a la brossa. Busqui una deixalleria
o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar. Rabalux ofereix 5 anys de
garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix 1’s domestic de I’aparell (una mitja
de 2’5 hores diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia
del producte. Torni els productes defectuosos a 1’establiment on els va comprar. Els nostres
productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

- STRUZZJIONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-
DAWL! Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond 1-istruzzjonijiet.
Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjan¢a tad-dejta tal-
prodott, u fl- Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl i¢-¢irkwit in kwistjoni
jrid jinqata’ mill-vultagg. Huwa xieraq li titfi I-cutout tac-cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx
liema huwa l-cutout, allura, itfi I-cutouts tal-miter tal-konsum. Il-fitting tad-dawl ghandu jigi
mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat! Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal
hsarat in¢identali jew a¢¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond l-istandard. Fitting
tad-dawl fiss. Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss. Id-disinn mehmuz ghandu
jintuza meta l-fittings tad-dawl jigu mmuntati. Kun zgur 1i ma taghmilx hsara lil xi kejbils
tal-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl. Il-kodici tal-kulur tal-wajer huma li
gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur newtrali u fil-kaz
ta’ fitting tad-dawl tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta’ klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettivIl-
qawwa luminuza tas-sorsi tal-LED fl-apparat tista tkun modifikata. Il-qawwa luminuza hija
kkontrollata minn swi¢¢ mal-hajt. Jekk il-lampa ma tkunx mixghula iktar minn 10 sekondi,
il-qawwa luminuza taqbez fil-valur li jmiss meta terga tinxtghel. Jekk il-lampa tkun mixghula
ikar minn 10 sekondi, I-akbar qawwa luminuza se tidher meta terga tigi mixghula. Tiftahx il-
prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting
tad-dawl irid jinbidel. Il-lampa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl.

Sors ta’ dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil! Tarmix il-lampa
mal-iskart domestiku Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq li ma jaghmilx
hsara lill-ambjent Rabalux taghti garanzija ta’ 5 snin fuq sorsi ta’ dawl LED. Il-garanzija
tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci tinforza l-garanzija,
jekk joghgbok zomm l-ir¢evuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri. I1-
prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

NMN-UPUTSTVA ZAKORISTENJEIRUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!
Radi vaSe sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava.
Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i
u uputstvima i Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce
strujno kolo mora se iskljuciti iz naponske mreze. Preporucuje se da se iskljuci osigurac
koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi prekida¢ onda da isklj Rasvjetno
tijelo smije da postavi i pusti u rad iskljucivo kvalifikovani elektricar! Proizvoda¢ nece biti
odgovoran za slucajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja
i koris¢enja. Fiksno rasvjetno tijelo. Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom
prostoru. Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba da se koristi prilozena Sema. Pobrinite se
da ne ostetite nikakve elektricne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela. Sifre boja Zice
su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slucaju
da rasvjetno tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik Snaga
osvjetljenja LED izvora u izvoru svjetlosti moZe se mijenjati. Snaga osvjetljenja kontrolira
se prekidacem na zidu. Ako je svjetiljka ukljucena ne dulje od 10 sekundi, snaga osvjetljenja
pomice se na sljedecu vrijednost kada se ukljuci sljedeci put. Ako je svjetiljka ukljucena ne
dulje od 10 sekundi, najjaca snaga osvjetljenja ¢e se pojaviti kada se ukljuci sljedeéi put. Ne
otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti Na kraju zivotnog vijeka LED svijetla,
mora se zamijeniti rasvjetno tijelo. Ova svjetiljka se ne moze koristiti sa regulatorom jacine
svjetla

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena! Lampu nemojte odlagati

u kuéni otpad. Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovarajuéem nacinu
prikupljanja otpada prikladnom za oCuvanje zivotne sredine. Rabalux daje 5 godina garancije
na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno).
Da biste bili u mogucénosti iskoristiti garanciju, molimo vas da sacuvate racun. Molimo da
vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine. Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne
standarde Evropske unije (EN (60598)

- LOFUU3hL UUrLtLh O04sSUaN,rouvduv L aneouruvdu
8NF8NFULEM: Q6L ULJISULANFE8UL <UUUr LAFUUShL UUrLbh

UunuvSuUdaNrusv Nk anNroninke-8dsv Ut AuvbLe <hULJUC E LGJIUO
8NrE8NrULELh JdLU: MUKMULEL U3U 8NE8NFULELL: <UUGUUSER
UNPLUuvLNEU, SE1BUUSJIULUYL (60(FPUNFU L 8AFSAFULEMNFU LELY
LOFUUW3hL UUrLL UNLSUdGLARS, GNroNaNke3dv Ut +uv6LNES YUU
LNArNGNFUP8 UNUY, <UNu BIAUC F6MLNAFU ULAAUSER UL <NUULLh
LULAFUDRS: LIUSULUUKUNUUN E ULQUSEL UUNPU8UUL 61U, Gl HNFR
24hSEL, (6 NI E ULAUShL, UNU ULQUSEL 2LULLRL <UGIDhQ UUNrLh8:
LOFUUShLUULrLLMNESLESEIUM I P GEN OUN I P URUSTNLTHUELNNI WD
ELUWS,hUbh UNIURS: ULSUHNIL Qb ULNFU MUSUUULUSINREBNFL
UlulL UPUSUUL I 0OGSUAN,OUUL <6ESLULLAY. UNUQUSUT MUSUKUUUL
JLUUJUSLLE P L vddULNFULELh <UUUN: WULUUWUSJIUD LNFUUBhU
uurL uneuuvee <Uruur E UbUsu GhuNEE8UL UG 04SUAN,oUUL
<Uuur: e unuSudtlhU MESL E 0GSUANNTEL U8JUG UlubUU3NY
vuure: <UUnodee, Nr LNFUUSHhL UUMrLer StAUALGELAF LU-USLNFT
NQ Ub ELBUS,UUUL LUCh Q6L JLUUNFU: UBSUIAULULG R SNFLUBhL
UNILINLNAFUL <ESW3ULU k. Ul UUU cUAULUHUANFSL (L) = $U2USDY,
HunNF3s (N) = 2rn, huu MucsSNULNRGE8UL U FHULL MUSUULN
LUk 26MLNAFU 2AEILUUULUQUINEL = MUGSTNUTLRQ UGSUIAULUN:
LOFUWYPNY UARSNELULEND  LOFUUSHL <2N0LNFE-8NFLL  UULEEANFT
qurna E oNkodbl: LOAFUUSHhL <200°NEE-8AFLL WUAUJUAINFT E MUSh
Jrud &8SLdN 4uushnd: 66 QUKL JUNJNFU E NQ UdEL, LUL 10
Jusrusudy, LOFUUSHhL <2N0NFE8AFLL GUL8Lh U0 ULdbLbhYy,
GMR  USAFU ULaUU JUNdb: 66 QUL JUNJNFU E UJdBLR BOUUR,
LUL 10 4U3Mu3Uy, WUELUUGBO LNFUUShL <2NPNFE8NFLL ULhUh, BPR

JUNdb <UQNLA ULAUU: LOFUUSHL UULLL LUuUSEUYUD Qk <NUULLh
<ONPNFESUULR YUrQUdNrhNd, USHUSBLAF <UUUr: LED LOFSUR
UALSNFLP CUKUGNLOUTL FUUULUUL UIULSIBLARS <6SN, LAFUUSNFL
MBSL E dNtudb:

YUCLGLP E 0QSUGN O6L LNF3UD NFFAULNFEEBUL UULAUI N BN

UNNIQNFRBUL  MUGSTULNFRBUL  LUUSUNNFULELNY,  BPUUP
UR  LUBBL SUL LOFUUAPNALEPEL:  UR  UBSBL  LOFUUSHU
UULLL  UBLBUAUSEL RUONLLEPh <6S  UbUUbL:  RUONLLELH
ANFPURBPUUUR  QPUAMNA.  SBAUUUL  GUQUUUGPMNFRSNFLHhS
50SER, BL hLAMBU UULLLRE E NQLRUSLLL USAMhUR RUONLLELR:
“RABALUX  LED  LOFUUQPNAUSEL — LOFSUR  UARBAFRPULELH
QUUUC SULhU E 5-UUSU BPUGHPL: BPUGIPLL JUdbP E UbUSL
SLUBhL 0ASUANCOUUL ABMLAFU  (OLUUUL UBQBLL 2,5 JUU):
WULALAFU BLL MULKMULEL QULAFUL <UUSUSNY. uSPALL, LULh NP
BPUGIUPLL QNPONFU E UBUBL QLU LBPUUBUSUUL AGMLNFU:
ULUULL UMPULLL JBEPUAULQPEL APU  QLUUL  JUSCPhL:” UL
UrLSUALULRE ROLAL AEMNLELNFY <UUTMUSUUULNFY E GILNMUUUL
USULAULSLELPL: (EN 60598)

B INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS

DE ILUMINACAO! Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagio
a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique os desenhos no
produto, na placa de dados do pr Antes da montagem, colocagéo em funcionamento ou reparag@o
do acessério de iluminagdo, o circuito em questdo tem de ser desligado da corrente. Se for
conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo souber qual é o
disjuntor, d O acessorio de iluminagdo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento
por um eletricista qualificado! O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou
acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagdo ndo convencionais. Acessorio de iluminagdo
fixo. O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior. Devera ser usado o desenho em
anexo na montagem dos acessorios de iluminagdo. Assegure-se de que ndo danifica quaisquer
cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagao. Os codigos de cores dos fios sdo os
seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, ¢ no caso de
um acessorio de iluminag@o com protecdo de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de
protegdo A poténcia luminosa das fontes de LED do aparelho pode ser modificada. A poténcia
luminosa ¢ controlada por um interruptor de parede. Se a lampada néo tiver permanecido ligada
por mais de 10 segundos, a poténcia luminosa sera aumentada para o proximo valor quando
for ligada da proxima vez. Se a lampada tiver permanecido ligada por mais de 10 segundos, a
maior poténcia luminosa sera definida para o maximo quando for ligada da proxima vez.

Nao abra o produto! As fontes de luz LED nao sao substituiveis No final da vida util da fonte
de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de ser substituido. O candeeiro néo foi concebido
para regulador de luz

Fonte de luz LED, néo olhe para as luzes durante muito tempo! Nao coloque o candeeiro no
lixo doméstico. Solicite na sua autarquia local ou na camara municipal informagdes sobre
depositos de residuos amigos do ambiente. A Rabalux d4 uma garantia de 5 anos sobre fontes
de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizacdo doméstica (média de 2,5 horas por dia).
Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso
no local de compra. Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas
europeias relevantes (EN 60598)

B - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA. Es
importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su
seguridad. Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de
Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion
del dicho circuito. Recomendamos que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cul es,
cortar el disyuntor del contador. El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado
por un electricista. El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados
por la conexion o utilizacién incompetentes. Luminaria fija. El producto debe ser utilizado en el
interior. La figura adjunta da ayuda para el montaje de la luminaria. Al instalar la luminaria hay que
evitar el deterioro de los cables eléctricos. Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L)
= conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria equipada de proteccion I
contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion La potencia luminosa de las fuentes LED
en la estructura puede modificarse. La potencia luminosa se controla con un interruptor de pared. Si
la lampara se enciende no mas de 10 segundos, la potencia luminosa salta al siguiente valor cuando
se encienda la proxima vez. Si la lampara se enciende mas de 10 segundos, la maxima potencia
luminosa aparecerd cuando se encienda la proxima vez. No abra la luminaria. Los LED-es no
pueden ser cambiados. Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria. La

luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz. I

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.
No tire la lampara a la basura doméstica. Contacte el establecimiento local de gestion de residuos
para su reciclaje. La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La
garantia es valida s6lo en caso de utilizacion media de 2,5 horas. Para la garantia, conserve el recibo.
En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra. Nuestros productos son siempre
conformes a las normas europeas (EN 60598)



